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—Acaba bé aquesta obra? 
—No se sap. Acaba en casament... 
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«ELS P A S T O R E T S » 

E n arribar aquestes diades, 
cap pare de família no deixa- de 
portar la canalla a veure «Els 
Pastorets». 

Dos mesos abans, amb la pro
mesa d'anar a veure les proeses 
d'en Garrofa, en Pallanga i el 
dimoni, la canalla fa bondat de 
la bona. 

Quan arriba la diada, és tan
ta l'emoció que senten la cana
lla davant d'aquella visió super-
realista, que se'ls descompon el 
venlrell, i mentre a l'un se !i 
escapa, l'altre ho fa i el dimoni 
els fa por .i els pares no tenen 
altre remei que emportar-se'Is a 
casa i deixar la representació a 
la meitat. 

—Cotxinos ! Porcs ! Mai més 
no us hi portarem ! — crida la 
mare, 

—Malaguanyats catorze rals ! 
—exclama el pare. 

Però arriba l'any vinent i hi 
tornen. 

B A R C E L O X A - M A D R I D 

Amb dues hores i mitja es pot 
anar d'aquí a Madrid amb els 
moderns avions que faran l'es
mentat servei dintre poc temps. 

1 com que els matrimonis re
ligiosos surten a criatura per 
any, això es repeteix indefinida
ment. 

E n dir d'aquí a Madrid, però, 
sofrim una equivocació, que tot 
seguit esmenarem. E s del Prat 
a Madrid. D'aquí al Prat hi ha 
dues hores, si és que hom té la 
sort de sortejar tots. els obsta
cles que hi ha pel camí i pot ar
ribar-hi amb vida. Aix í és que 
hem de confessar que de casa a 
Madrid hi ha quatre hores i 
mil ja . 

Per què no fan que els avions 
ens passin a recollir al balcó ? 

Sincerament creiem que l'èxit 
de la companyia depèn d'això. 

l . ' A X Y NOU 

Aquella cèlebre frase històrica 
i tradicional que demostra que 
en aquest moment és la mateixa 
hara d'ahir, en aquesta hora té 
una aplicació en l'Any Nou. C a 
da any, si fa o no fa, en arri
bar aquest temps compareix 
l'any. L'any vell, complerta la 

seva tasca, se'n va a morir a un 
recó, deixant pas a la joventut. 
Tots els anys ja saben que úni-
camjiní tenen 0 3 tú dies-
d'existència, i per això, en arri
bar el 31 de desembre, deixen 
pas a l'any vinent. 

Quan encara érem de bona fe, 
posàvem totes les nostres espe
rances en l'Any Nou. Esperà
vem ventures, alegries, platxeris 
i fortuna a començar a 1." de 
gener. Però a mida que han anat 
passant anys i més anys sense 
que ni una gangueta hagi es
tat per nosaltres, hem devingut 
escèptics i lanl creiem amb el 
que se'n va com amb el que ha 
de venir. 

Cada any, en una casa que 
freqüentem, en arribar aquest 
temps, la mestressa ens diu el 
mateix: «Any Nou, palla no
va l» Nosaltres, confiats, hi tor-
nàhiem, fiant en les paraules de 
la mestressa, i rebíem desen
ganys, quan no rebíem una co

sa pitjor, que ens obligava a vi
sitar un especialista. 

E l 1928 ens portarà alguna 
novetat í No ho creiem. Seguirà 
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l'esbotaaniiínt de carrers amb 
més dalit que mai. 

E l s cinemes plens i els teatres 
buits. 

E l partit uBarcdona-EspaTwl» 
seguirà essent el de la miixima 
emoció. 

E l s que no prenguin precau
cions, no guanyaran per especí
fics. 

E l problema de la circulació 
seguirà complicat com fins ara. 

Potser les dones s'escurçaran 
un xic més les faldilles, però no 
s'hi coneixerà. 

E l uNovetats» i el «Romea» 
seguiran fent-se la competència 
estrenant les obres per duplicat. 

E l «Nou» i el «Còmic» s'ame-
trallaran a propaganda. 

L a «Aíonyos» seguirà tan co
queta i elegant com de costum. 

Etcètera, etcètera... 
L ' A n y Nou, que d'aquí 365 

dies serà vell, serü una repetició 
del vell, que fa 365 dies era nou. 

Gl'NDEMARO KECOLONS 

• • • 

LA RECEPTA 

A Valldànecs no hi ha metge, 
degut que els seus serveis no 
són necessaris. Per aquest mo
tiu, quan la vella de can Feliu 
va emmalaltir, calgué avisar el 
metge d'un poble veí perquè 
l'assistís. 

Aquest la reconegué escrupu-
losament i després exclamà, sa
tisfet : 

—Això no és res! Ara ma
teix l i vaig a recepiar una cosa 
que li anirà com oli en un llum. 

I acte sèguil estengué la re
cepta. EI mestre, que ihi era pre
sent, la va copiar, i un propi 
partí immediatament a Portell, 
que hi havia farmàcia. 

Tan bon punt l'apotecari de 
Portell es posà les ulleres i pro
và de llegir la recepta, exclamà, 
maleint: 

—Qualsevol ho entén el que 
diu a q u í ! Això és il·legible ! 

—Doncs ho ha escrit el mes
tre d'estudi. 

—Ja mlho pensava, perquè no 
sap escriure ni llegir... A més, 
no puc donar cap medicina amb 

una recepta del mestre d'estudi. 
La llei no ml io permet. Porteu-
me l'original amb lletra del met
ge i la despatxaré. Del contrari, 
m'és impossible. 

Davant d'aquestes raons, el 
recader no tingué altre remei 
que marxar. 

L'endemà, de bon matí, es 
presentà un carro, del qual va
ren baixar, amb penes i treballs, 
una enorme porta de roure, que 
no pesava menys de dos cents 
quilos. Sense dir paraula, els 
que la traginaven la deixaren de
licadament sobre el taulell, el 
qual s'ensorrà, no avesat a re
sistir pesos de tanta considera
ció. 

L'apotecari aparegué maleint 
i cridant: 

—Què és això? Que us heu 
tornat ximples? 

—No, senyor — respongué el 

recader calmosament. — Alhir, 
vostè cm va demanar l'original 
de la recepta del metge. L 'or i 
ginal és aquest. Com que a casa 
la malalta no hi havia paper ni 
tinta, el metge es veié obli
gat a escriure la recepta damunt 
la porta amb un tros de guix. 
Suposo que ara ja no hi haurà 
inconvenient a despatxar-me la 
medicina... 

• • • 

UNA RASPA MODEL 

El senyor Palaudàries, home 
de negocis, està atabalat amb 
això del servei. 

Les minyones no li duren pas 
quinze dies. No hi té sort, fran
cament... 
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— I el coneixes a fons a l'Artur? 
—Fins a cert punt, noia. 

miiimnimuiiiimiimiiimiiiiiiiiiiiimiimmnimiimiiinm 

Ara en té una que així, a pri
mer cop d'ull, sembla tonta, pe
rò mirada amb més deteniment, 
resulta que ho és. 

L'altre dia, el senyor Palau-
dàries estava enfeinat i va fer a 
la minyona el següent encàrrec : 

— M i r i , Calamanda: si ve al
gun llauna, digui-li ique no hi 
sóc, dh? 

—Està bé, senyoret. 
A l cap d'una estona, la rasp-t 

entra al despatx del senyor Pa-
laudàries amb una targeta a la 
mà. 

—Ja se'n recorda que l i he dit 
que no hi era si venia un visi
tant d'aquells pelmas? 

—No, senyoret, no ; no ho és. 
— I com ho sap? 

- — L ' h i he preguntat... 
Té raó el senyor Palaudàries 

d'estar tip de les minyones. 

• • • 

TORNANT LA PILOTA 

En Ramon, que se les dona
va d'eixerit, va voler gastar una 
brometa a la Mercè, que des del 
dia abans era la seva xicota, pe
rò el xicot tenia més mala som-
bra que un uhero i la cosa va 
sortir-li una mica desigual. 

«Escolta, Mercè—li va escriu

re. — Perdona'm, però ja saps 
que jo sóc molt flac de memò
ria. Ara no em recordo si em 

vas dir «sí» o «no», alhir, quan 
em vaig declarar...» 

La Mercè, que la sabia molt 
llarga, l i contestà a ix í : 

«Amic Ramon. Em poses en 
un compromís. Alhir sé que vaig 
dir que «sí» a un i que «no» a 
un altre, però ara no em recor
do qui era l'un i quin era l'al-
tre, ni quin dels dos eres tu!» 

En Ramon s'ha embainat les 
bromes. 

* ^ ^ 
E L SENYOR BARÓ 

El baró de Trespiruetas i sa 
muller, la senyora baronesa, han 
anat a passar l'estiu a Vilaflo-
rida. 

El baró, com disfruta reconei
xent les seves terres i xerrant 
amb els pagesos! 

L'altre dia es va aturar davant 
d'un camp de blat que un dels 
seus masovers segava. A prop 

imiiiiiimiimiiimiimimiiiiiiiimiiiiiiiiiiiHiiiiiiiiiniiiiimi^ nimiiimnii» 

Però, aix{ vols sortir? 
és veritat, no mtie pintat els llavis. 
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seu, sis marrecs jugaven alegre
ment. 

—Bona collita? 
—Déu nihi doret!... 
—Estareu content... 
—Psè ! El treball és molt pe

sat... I qui hi guanya és vostè. 
— I ara 1 
— \ o es guanya per menjar. 

I som vuit amb la dona. 
—Ja ho he vist, ja, que teniu 

sis fills. I ben macos! 
—Drets i iguals I 
—Això també és una bona co

llita. 1 que amb aquesta no us 
queixareu pas de la feina. No és 
pas un treball, que és un gust. 

El masover, mirant-se la ba-
ronesa, respongué, picaresca-
ment: 

—Es ben segur que és un 
plaer, senyor baró, car si fos un 
treball, estic segur que vostè fa
ria com amb el blat. 

—Eh? 
—Sí. Que el faria fer a un 

altre! 

* ̂  ^ 
CONTE JUEU 

Lévy havia estat barroera
ment insultat pel seu vell amic 
Salomó, campió polac d'espasa, 
pistola i sabre. 

—No ens batrem !—deia Lé
vy. 

Lévy era conegut per la seva 
covardia. 

Però el duel fou decidit en els 
termes que Lóvy dictà. 

—Vostè ha estat insultat pel 
nostre apadrinat. Quina arma 
esculleix ? 

—M'és absolutament igual. 
Però jo vull batre'm a l'estil del 
meu país. Consisteix en procu
rar que cap dels contrincants no 
tingui avantatge. 

— . . . ? 
—Sí. Com que jo tinc l 'ull es

querre avariat i no hi veig gai
re, demano que em sigui tapat 
amb una bena i que al meu ad
versari l i facin el mateix. 

Aquesta clàusula fou accepta
da per tots els testimonis. 

Arribats al terreny de l'honor, 
en anar a executar allò convin-

C 

LES NOIES, MIRANT ELS ARBRES 
—Tanmateix, aquest jardí no és molt a propòsit per un parell de nuvis 

com nosaltres. 

üwmiuinnmmiMnmiíinmimimiimmumminmiíiniinimiimimuin 

gut, Salomó es posà a cridar 
desaforadament: 

—Mai ! Això, mai!... Aquest 
poca-vergonya de Lévy vol ta
par-me l 'ull esquerre perquè ha 
descobert que el meu ull dret és 
de vidre! ! 

* ¥ * 
E L S NEGOCIS SÓN E L S 
NEGOCIS := : : 

El pobre senyor Bullavesa te
nia cinc filles i no les podia ca
sar. A mida que s'anava fent 
vell, més pena l i feia haver de 

deixar aquest món sense haver 
pogut col·locar cap de les seves 
filles. Dia i nit no pensava en 
res més, arribant aquest pensa
ment a devenir la seva tortura. 

Per fi, un dia, el senyor Bu
llavesa es decidí a no reparar en 
mitjans per tal d'aconseguir el 
que es proposava. Es decidí a 
anunciar les seves cinc filles, 
alabant els cabells de la gran, els 
ulls de la segona, les dents de la 
tercera, el cos de la quarta i la 
gràcia picant de la cinquena. 

El senyor Bullavesa, confiat, 
esperà els resultats de l'anunci. 

La primera resposta no trigà 
a venir. 

El senyor Bullavesa, en lle
gir-la, restà espaordit. 
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Deia a ix í : 
«Tinc trenta anys, posseeixo 

'dues mil pessetes de renda i de
sitjo casar-me amb una de leS 
seves filles... Enviï mostres!» 

* * 
CONTES INSTANTANIS 

—Mosso! En aquest vi hi ha 
una mosca ! 

—Està clar! Si és mosca...-
teli! 

—No, estimat nebot, no. No 
te'ls vull deixar els 20,000 du
ros que em demanes. Espera't 
que em mori... 

—Però faci's càrrec que, lla
vors, ITstat se me'n quedarà la 
meitat! 

Últims auxilis espirituals: 
—Posa't bé amb Déu, fill 

meu, per anar al Cel, on la te
va dona t'espera... 

—Ho creu així, mossèn Roc ? 
—Es segur, fill meu. 
—Així, doncs, estic condem

nat ! 

—De què han parlat al ser
mó, fill meu ? 

—De Déu. 
— I tu, maco, ja en deus ha

ver sentit parlar altres vegades, 
de Déu, oi? 

—Sí, senyor. Quan el papà 
s'enfada! 

Un bon senyor va assistir en 
sos darrers moments a un veí. 

—Vol que l i tanqui els ulls? 
—preguntà a la vídua. 

I respongué aquesta : 
—Es inútil. Era cec. 

—La mamà guarda un ma
nyoc de cabells del papà. 

—Però el teu papà no és pas 
mort. 

—Però no té cabells. 

• • • 

ENGRUNES 

Deia en Pep, veient que un tipo 
no volia pagà el gasto. 
—Apa, home, no feu el tonto. 

—El tonto el faré si pago. 

—Quin sermó, mossèn Bernat! 
—deia un que hi va assistí. 
—Era en català o llatí ? 
—En això no mHii he fixat! 

Parlant de deutes, ahir, 
em deia l'amic Vaucclls : 

A Q U E S T . . . 

é s e l r e s u l i Q i d e l 

c o m b a t p r o m o g u í 

p e r l ' o d i , t e n v e j a i 

fins f a l s i f i c a c i ó , c o n 

t r a l ' è x i t d e l 

Varon Dandy 
S e m p r e t r i o m f a n t 
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—Jo mai pago deutes vells. 
— I els nous? 

—Els deixo envellir. 

• • » 

—Em deia ahir la Pauleta 
que en Pau quatre fills tenia. 
—Dona, més m'admiraria 
que tingués una pesseta. 

—L'atxa que l i vaig prometre 
per dir missa a matinada. 
—Què em dóna? Si això és un 

[ciri ! 
—Home, bé... digui'li atxa ! 

^ ^ ^ 

TOT TÉ SOLUCIÓ 

Un berlinès i la seva senyora 
arriben a una població durant el 
temps de la fira i en cap hostal 
no troben una habitació lliure. 

Gràcies a una bona gratifica
ció, el mosso d'una fonda els ce
deix la pallissa perquè puguin 
passar-hi la nit. 

Porten llençols nets i una es
pelma, i en anar per retirar-se, 
el mosso sent que el criden. Re
cula i el berlinès li demana un 
utensili indispensable. 

El mosso, que a tot troba so
lució, l i ensenya una ampolla i 
l i diu : 

—jo em serveixo d'això. 
—jo també me'n serviria—diu 

el berlinès,—però... i la meva 
senyora ? 

—Ah ! Comprès! Ara li por
taré el que necessita. 

Cinc minuts després compa
reix amb un embut! 

— Q u i n a capsa més grossa. Vol q u * me la carregui? 

jmimimuiiniiimiimnmHiMiiimiimniimmimiiiiHHimimiiinmiíiim 

TRAGÈDIA 

El l .—Xo m'estima? 
E l l a . — 1 que és pesat! 
E l l . — E m rebutja? 
Ella.—Quina llauna ! 
Ell .—He de renunciar al seu 

amor? 
Ella .—Però. . . per Déu ! 
Ell .—Està bé. Ja sé el que 

he de fer. Vaig a tirar-me des
sota del tren que ara arriba. 

£//a.—Però, 
m'hi pensar... 
nuts en passa 

home!... Deixi-
D'aquí deu mi-

un altre! 

H B R i e S DES DE 2 7 '50 fl 1 S 5 PESSETES 
DES DE j í r § (OonfeoGlona ta ) 

D i f e r e n t » ( a i b - u l x a B , q u a l l t a C a i m o d e l s 
Trajo estam, a mida, des de . . . . 75 a 150 pessetes 
Abric • » » . . . . 75 a 150 > 
Pantalons a mida, des de . . . . . 17 a 24 » 
Trajo panyo, exprés pera Turista, des de. 45 a 70 » 
Trinxeres, des de 75 a 125 » 

TflbbflDOKS DE I . * GflTESORIfl : EbEGflDGIR. PROfflPTITdT. ECODOIDIfl 

Gran » e r i a Laíeiana (La del Rellotge): 40. Yía LaietaEa, 40 
HOM RFOISTRAT 

BEN CONTESTAT 

Un jesuïta gens afavorit, exa
mina una noia de doctrina i l i 
pregunta: 

—Per què Déu va crear l'ho
me abans que la dona? 

La noia, mirant-lo de fit a fit. 
i comprovant la seva Uetjor, ex
clamà : 

—Segurament ho féu perquè, 
abans de fer una obra mestra, 
va voler assajar-s'hi, per por d'ï 
sofrir una equivocació. 
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L A G R A N R I F A D A 

Suponfïo que a usledes no les habrd 
locado el ^ordo, pues son personas como 
talc y no se dcjan tocar ni por cl gordo 
ni por el (laco. 

Una fulana conocida de un servidor, 
ha sacado uno de pequeAo- Hacc nueve 
meses jugó con su novio. Este 1e npuntò 
para ver si le tocaba algo, y ves por 
donde le ha salido. 

Cuando J jego con mi flavia, me toca 
siempre. Pero si jucgo solot no lengo 
leche, la buena verdad. 

Un servidor sortó con que el núme
ro 68,000 saldria premia<lo. Me hice un 
tipo de buscarlo y no lo encontré. Un 
lotero me dijo, haciéndosc un panzón de 
reir que. este número no hi era, pues tan 
altos no jugaiban. Esto debe ser ensarro
nada, pues Pi y Sunyer es alto y bien 
bien juega. 

Por los diaRos de Madrid me he ente-
rado de que el gordo es una bola. Para 
que Ijego crean. Por un número no hc 
sacado diez mil paüas. Ya ven si estoy 
de pez. Las ha sacado un fulano que 
vive en cl número 771 de la calle de 

Suemado Grande, ; y yo vivo en el 772 ! 
ay para tirar el sombrero al fuego. 
Mi flavia se disgustó lanto al ver que 

no sacaba, que sacó... la cena. No se 
pucde tomar la cosa tan a lo valientc-.. 

Pero una sonàmbula me ha dicho que 
el aAo que viene sacaré. Un afto pasa 
que uno no se adona... 

B O O S 

No sabemos pas cómo no se mata la 
Sente a capazos. 

Ahora les haré cinco de lo que le pa só 
ayer al ecolsta. 

Tenia que ir a Masnue\·o y tomó un 
ajlo de alquiler, con la sana e higiènica 
intención de hacer pasar con razones al 
chofer y no pucinar. Pero, luego, me 
empenedí. El choier parecia tocado de la 
seta, y comenzó • córrer como sa le em-
paitasen y a hacer cada giragonsa que 
arronsaba et ombligo. Hizo inalbién ocho 
faroles que no quisieron apartarse. MatA 
seis gaillnas, tres perros, un (oro y dos 
ancianos. ; Menos mal que és tos ya te-
nfan un pedo de aAcs! 

Yo, iba csverado. 
—; Caray !—le hice.—No Jasnbe lanto, 

que no me hacc pieza. ; En los virajss 
sobre todo I 

Y cl chofer, con aquella barra, me res-
pondió : 

—Haga como yo. ; Cierrc los ojos ! 
; Ya ven ! 

Ya se acuestan los Reyes. Cale que 
pongan lo* zapatos al balcón y que ha-
gan la carta. No baden. 

El ecofsla, el aAo pasodo, puso unos 
zapatos todo espellifados y el dia siguien-
te los halló nuevos de trinca. 

Ahora, qjc no se enrecuerda de si se 
equivocó de balcón. El vecino de al lado 
Jio hacía màs que renegar... 

Los trogloditas, o cada cual 
es cada uno 

Aquí donde me ven, acabo de empes-
canne un re.nedio para curaros cuand» 
teng^is cjos de piojo. 

,;Qué caray es? Va os lo diré. -V îago 
la luz y... os...curo '. 

H&ganse cargo y déjeiune continuar 
como si nada. 

Un servidor es un poeta festivo. Sí, 
seAor. Todos los trabajcs los eng^iono 
en diu de llesta. 

Ahora me ha dado por hacer una oda 
en esperanto dedicada a la noche. (Da» 
Noj, <|ue se dice, saben?) La tkulo «Noj 
oda» y me juego un pcz que serà un 
éxito hasta allí o un chico màs. 

—Yo tengo nueve hijos, me dijo, \ 
e^>ero que el que ahora vendrà mpítrae-
rà un premio. 

—('Por cuàles siete sucMos?—hice yo. 
—Porque es décimo y saldrà... 
Esto me hace enrecordar de un golps 

que garlé con un fulano. 
—Tengo muchos hijos. Cinco de la pri

mera mujer y seis de la seg-inda. Total, 
ooce. 

—; Me ca... en dicz !—hice yo. 
Y t'-l. muy serio, me contestà: 
—Y por uno vais a quedar mal. 
Ayer me fui a badar al muelle, cuando 

entraha el «Leviathan». 
—'/Le gustó/—hiiv'ïn ustedes. 
—; Si, pero le-vi-a-tan gran disiancia ! 
Si un servidor la habillase de palïas, 

me haría una casa de 70 pisos. En el 
último pondria un bosque de debueno, 
con lieras y todo. Allí recibiria a los 
invitades y en el pi so 70 les daria 'o 
que les eructase. Los que no qjisieran 
que les dieran, no pasarian del 6q. 

Aflo nuevo, vida nueva, dice el Jua-
nito. Ya cale, pues, que fuigan bondad 
de la buena si no quieren hacer un feo 
al refràn. Un servidor cambia de fulana 
y de calcetines el d/a 1. Soy as í : tradi
cionalista hasta la trincha de los cal-
zoncillos. Y luego, nada de baraiarrear 
por aquí, ni hacer cl mec por allí. Re
tiraré temprano y... 

A propósito : r.Quî n «** Llana, 
de que se habla .tanto? Debc tener un 
pedo de aAos, /verdad? j Todos dios gar-
la de l'avi Llana I 

Bueno: ya haràn los ojos gordos Si 
soy breve. El Papa también hace breves 
y es el Papa. Por cierto que siete de 
sus breves màs largos los he recogiüo 
en un tomo, que titulo «Set breves». He 
badado, pues en la Esposición de Ma
drid, hubiera hecho gozo de debueno. 

Apa, siau. 
BUENDÍA T GASSOL 

l e s s 
La Dirección, Redacción, Administri-

ción, portera, cuerpo de acreedores, ami-
gos de la casa, el espitero y cl ctúco que 
hace los recados, de EL DIA BÉTICO, de
scari a SJS lectores, lectoras, lectorcillos 
y IcclurciUas, un afto nuevo atapefdo de 
tíichas, felicidades, bienandanzas, éxitos 
y demàs, con salud, pafías, vigor, gràcia 
y barrila. 

Se reciben donativos. 

UN CASO COMO UN CAPAZO 

Bjcno: para caso espatarrante el que 
le ha pasado a nuestro amigo, compaite-
ro y correligionari© ^>uimet Samalsa. Si 
lo poii'ín en una comèdia, les dirün que 
es y es la verdad pura y sin man-
cha. Puedcn subir de pïescs. 

Kl lal Quïmet Samalsa es un poco ge-
pic, y, como cs natural, su rlusión mós 
cara—carísima, ya os lo idiré—era vivir 
con la espakia derecha. Como es un mi-
ftón de buenos semimientos, se fué a ver 
a una fulana <jje sóïo le pasa de treinta 
ailos, y le prop uso casarse con ella como 
Dios ma oda, si le daba 60,000 pafïas... 

—Soy jovçn, fuerle, hablo el francès, 
juego •al enus, tengo voz de barítono, 
colecciono «que-de-oués», no ronco, soy 
arlrítico... ;yu·· màs pucde ustod des'·ar? 

—No, sí usted me hace pieza. ; Pero 
como soy mAs vieja!... 

— I Eso ray I A mí me gustan las se-
noras hechas. Si me quicre por ma-
ririo, arriba carlones. 

—Ks que <engo un hijo... natural. 
—Aunquc no tuviera nïnguno. Yo sov 

así. ^ ^ 
—^ I -o reconocerà ? 
—j Si no lo he visto en mi pesebrera 

vida .' 
—Dig:o si rcccnocerA ser »u padre. 
—Arriba y grl·los. Si me da 10,000 pa-

fias màs, soy su padre. 
Y se casaron con todos los ets y uls. 

EHa, hasta llevaba flor de azarar. Ha-
Han gozo. 

Pero al ir él a reconocer, como pa
dre, el hijo de su revenida esposa, que 
de qué qie cae del asiento. 

i Resultó que la criatura tenia tres anos 
màs que él 1 

Y ahora se han armado taí hervèdo, 
que no saben cómo sacar el entrellado. 

Ya les haremos cínco de cómo va la 
cosa, para que no estén con ànsia. 

F A C E C I A S E S P I R I T U A L E S 

Un viaje se hace màs largo si se va 
con una fíavia caya y ardiente. 

Ya veréis cómo se os hace largo. 
* • • 

No digàis un secreto delante de un 
merengue. 

Siempre està blando... 
* * * 

El que mucho viaja, tiene tuor.do. 
* « * 

No vengàís con la americana descor
dada a bordo de un buque. 

Atracan muy a menudo. 
» « • 

Dirhosa la madre que nunca ha te-
nido hijos. 

* • • 
/Habéis pensado nunca en ia tragè

dia de dormir con un sordo-mudo que 
suene aho? 

* * • 
iV en la que significa un loro tar-

tamjdo? . ,. 
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-Sis vegades he fet aixecar el teló acabat Tacte. Pot estar content... 
-Ja ho crec 1 
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ESTREfíES 
—Ja ha anat a veure uEls Pas

torets», senyor Pau ? 
—En arribar aquestes diades, 

cada ovella al seu corral. 
— I per les ovelles no hi ha 

com els pastorets. 
—L'alimentació aquests dies, 

però, a hom l'empeny cap a al
tres espectacles. 

—Ah ! 
—Després d'un gall farcit, i 

un plat de tocino, i una ampc>-
lleta de xampany, i unes quan
tes barres de torrons, i un cafè, 
i una copeta i una altra copeia 
i . . . 

—...una altra i una altra... 
—...fins a dotze, «Els Pasto

rets» no ajuden a fer la diges
tió. 

—Desgraciadament, és cert. 
—Les sangs bullen, i , encara 

que un no vulgui, es veu obli
gat a cercar altres espectacles 
més.. . més... 

—Més picants. 
—Justos! 
—Per exemple, «Al·leluia». 
—O «Eureka». 
— I contemplar cames, genolls, 

cuixes... 
—Pst! 
— I etcètera, etcètera... 
—El sainet d'en Vendrell no 

fa per diades així. 
—Ni ((L'endemà de bodes». 
—Volem gra fort. 
—Si no fós pel que diran i per 

les conveniències socials, un se 
n'aniria a fer el cabrit a «L 'S-
quinça Katres Palace». 

—Però el deure... 

—El deure ens obliga a con
signar les estrenes. 

—Faci memòria, amic senyor 
Pau, i vegi si recorda el que 
slha estrenat durant la setmana. 

—Que jo sàpiga no s'ha es
trenat res. 

—Aleshores, el deure...? 
—No existeix. 
— I no existint el deure...? 

—Podem anar allà on més ens 
plagui. 

— I si anàvem a ca la...? 
—Llamp ! A la nostra edat! 
—Un dia és un dia! 
—Vatua no sé què! Miri que 

em tempta... 
— l l i ha una rossa que és un 

volcà. 
—Anem. 
—Veurà : nosaltres no en te

nim la culpa. Si ens haguessin 
donat escudella, no ens passa
ria I 

—Té raó ! Que surti el que 
vulgui. 

. —Serà curiós veure si en surt 
alguna cosa. 

mmumiMMiíiiMMimHmniimnMiímnmnmimimnmmHnmnniímnmmmmimmiíminmm 

/ 

I 

-Teniu de saber que és del natural. 
-Manoi ! Quin mullader 
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L'INSACIABLE 

En Joan es queixa davant 
d'uns amics. Es considera l'ho
me més desgraciat de la terra i 
s'exclama. Cita diversos casos 
d'amics seus que han tret la r i 
fa, o han trobat una cartera, o 
han heredat, i compara la sort 
d'aquests amb la seva. Refe
rint-se a la seva poca sort, ex
clama : 

—En sóc tant, de desgraciat, 
que encara que es morís el di
moni jo no heredaria les banyes. 

La seva dona, que és present 
a la conversa, no pot contenir-se 
i exclama : 

—Sempre et queixes ! Encara 
no en tens prou ? 

¥ * 

CONSEQÜÈNCIES 

L'Emília i la Pepeta visiten 
juntes un museu de pintures. 

L'Emília és soltera i la Pepe
ta és casada ja fa set mesos i 
el seu aspecte denota una pro
pera maternitat. 

L'Emília vol aturar-se davant 
d'uns (juadros de Goya, esgar-

—TVslimo! TNio ;uro amb la mà posada al cor. 
—En tinc prou amb què m'ho juris amb la mà posada a la cartera. 

miimiiiiiimmMmmmii:iiiiinniiiHmmiiiimu:iiimiiiiinin:iimiiMmiiuiimiiiiiiî ^ 

rifosos per l'assumpte macabre, 
però la Pepeta s'hi oposa i vol 

lUimiMmilimmHmm'mHiiiiiinmMnnumiiiMunmiíiiinnilmiiiiiiiiiiniiuinimnm 

-Així, doncs, vas caure en els seus brnços? 
-No. En el sofà. 

(De Parisiíuia) 

emportar-se-la cap a un altre lloc. 
— \ o , no... no vull veure'ls 

aquests horrors. He promès al 
meu marit que no miraria altres 
quadros que els retrats d'homes 
bells i ben plantats, perquè el 
fill que esperem també ho sigui. 

—Alesfliores — exclama l 'Emí
lia,—jo que cerco un home bell 
i ben plantat, no dec haver de 
mirar més que retrats de criatu
res formoses. 

FACECIAS E S P I R I T U A L E S 
El mundo sc divide en dos zonas: U 

masculina y la femenina. 
l*a zona de la mujcr es lo niejor de 

la vida. 
» • • 

Es triste el caso del sertor Barata. 
Nunca su casa serà lujosa. 

Siempre serà Casa Baraia. 
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—Dongui'm la seva mà... 
—Primer parli amb el papà... 

(De Le Journal Amusant) 

—Sols els imbècil s'entossudeixen en ses afirmacions, 
i això que dic ho sostindré davant de tothom i contra 
tothom I 

(De Le Dimanche JUustrée.) 

—Te'n vas? Fas mal fet de deixar la dona sola. 
—Què li pot passar? • 
—A ella, res. A tu, sí. 

(De Pariíiana.) 

—Tens fred? Que no escalfa el teu radiador? 
—Sí, però el meu pobre Carles es fa vell! 

(De Le Journal Amusant.] 

Fn el teatre : 
—Espero, senvor, que el meu barret no el molestarà, 

oi? 
—Sí, senyoreta. Em molesta molt. La meva senyora 

en vol un d'igual. 
(De Le Journal Amusant.) 

Ella.—Però no et dic que l'he rebut com a un gos? 
EU.—Sí, però ha estat com a un gos falder I 

(De Le Journal Amusant.) 

Conjugal : 
—Quin somni més bonic he tingut, avui! 
—Què has somniat? 
—Que dormia sola ! 

(D'Humour.) 

—Encara visita la senyora Smith, doctor? 
—No. Ja no la visito. 
— I que me n'alegro de saber que està fora de perill I 

(D'fpa.) 

—Sóc pare des d'aquest matí. 
—'Un noi? 
—No. 
—Una nena, doncs. 
—Com ho sap? 

(De Le Dimqnche illustrí) 

El senyor.—Cobres d mateix, noia? 
La meuca.—Igual. No canvio els preus, jo. Tindré 

vuitanta anys i cobraré el mateix. 
(De Jugend.) 

Una senyora,' embarassada de vuit mesos, parla amb 
la portera. 

—He vist ui*a;sÒmnàmbula i m'ha dit que tindré una 
criatura! , i'-í • 

(De Le Rire.) 
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TERCERILLEi 
Diàleg entre do» senyors, un d'ells ves

tit de dol rigorós. 
—Pobre amic meu ! Es a dir, que h;i4 

perdut la senyora I 
—Vejràs : perdut, no. Sé perfectament 

on és I 

Llefiim en els diaris que un subjecte 
que acMtava de casar-se, va caure i es 
va trencar una cama. 

No se'ns acut més que un comentari. 
Una desgracia mai no ve sola. 

Parlen un empleat de banca i un cò
mic. 

—Tu que estàs en un teatre, podries 
regalar-me un parell de bitllets per a la 
funció d'aquesta nit. 

— I U, que estis al banc, podries re. 
galar-me un parell de bitllets de cin
quanta. 

En N va publicar una novella. 
Una senyora, dies després, va aturar-

lo en mig del Passeig de Griciaj i li 
preguntà : 

—Escolti, mestre: la meva filla pol 
llegir-lo el seu llibre? 

—Sí, senyora: anA els ulls tancats. 

Diàleg de migdia. 
—^íoia, no em puc tenir dreta. 
—Inconvenients d'estar massa «jegu-

dal 

T S A T R O C O M I C O 

Gran èxit de la insuperable revista 

Rellexió d'un horitzontal: 
—Casar-me I Ai , no! Em faria l'efec

te d'haver de portar el mateix sombrero 
tota la vida. 

La M , coneguda actriu castellana, 
ja fa temps que ha liquidat la seva jo
ventut, però no vol donar-se per ven
çuda. 

L'altre dia va dir a un jove que par
lava amb ella. 

—Vostè m'és molt simpàtic. No m'ho 
ha llegit a la cara? 

I el jove, sense pietat, li contestà: 
—Veurà : no sé llegir entre ratlles'. 

No vagis mai a la caça 
de segons què, sens cuirassa, 
pensa que pots prendre mal 
sense gomes LA IDEAL 

L A I D E A L 
GOMES 

LAVATGES I IRRIG CIONS 
Sant Ramon, 29 (prop carrer Non) 
B A R , O H5 L . O N A 

Sentit en el Jutjat: 
—Promet el testimoni dir tota la ve

ritat? 
—Sí, senyor ju'R'- La diré tota i en

cara még. 
Què deuria voler dir això dVencara 

més» ? 

Conten que en una reunió, el senyor 
S..., bromejant, va dir a : seva dona: 

—Mira el que diu el diari. Qje en 

W... ha deixat dotze milions a la sev» 
dona. T'agradaria ésser la seva vídua, 
oi? 

1 ella, càndidament, respongué: 
—Pau ! Més m'agradaria ésser la teva ! 

A l'Ateneu, en LI . . . . diu a un amic: 
—Vaig a llegir-li la meva darrera obra. 
—Home ! Si és la darrera, l'escoltaré 

amb molt de gust. 
Ara no es saliiden. 

Una frase que llegim en un diari fran. 
cès: 

«La sogra és el producte fatal, la se
creció normal, lògica i tòxica dc Ics glàn
dules socials dites endocrincs.» 

Convençuts, oi ? 

En Ca— anava darrera d'una xicota, 
a la qual un dia va fer certes propos:. 
cions. 

Ella es va enfadar. 
— L i juro, senyor, que sóc pura... 
—M'ho jjraria pels seus fills? 
En Ca.... va rebre una senyora bufe

tada. 

Entre mare i filla : 
—Desgraciada ! Embarassada! I ara, 

què faràs? 
—Doncs, miri : un nen o una nen» I 

Ja veurem. 

TEATRE ESPANYOL 
C " Sa.mpei·e-BercTé.a 

E L D R E T DE L E S DONES 

DEPILATORI BORRELL U' úolc que treu ep uo miout el p í l t ip* la rei . pzr fort que 
alftul, de qualsevol par t del cos (cara, b raços , catpes) sepse 
i r r i t a r çl molestar. Vepda ep perfutueries a S-OO ptes. po l 
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m 
— I com l i va c! negoci, senyor Pau? 
—Vaig tirant, vaig t i r a n t , se;Tyoreta... 

miMiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiniiiiii;;ii:i;ii!ii:iiii: iiiiimiiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimi 

Entre meuques de preu: 
—Caram, Jouna: fa sols un mes que 

ets a la casa i ja canvies novament de 
pis? 

—Sí, Raquel. L'amo ha resultat ésser 
una senyora ! 

Per segona vegada, la senyora atrapa 
la raspa amb t l noi de la portera. 

—Com és—pregunta — que sempre la 
trobo so!a amb aquest minyó ? 

—Ea perquè porta sabates de simolsa 
i no la sento venir. 

Cn diari de París publica el següent, 
sobre l'educació de les noies én els con
vents en 1810. Diu a ix i : 

uEs preciso dirigirlas a la sumisión )' 
a la paciència... El traic de unlfct-np, 
de insigne fealdad, se componia de sarg:i 
negra y de una pelerina. Los cabellos t'.-

rados hacia atràs, aplastados con aguü, 
porque el rizado les daba un aspeclo in-
modesto ; una cinta contenia las trenzas 
enrolladas, uuildndoles t<*la posible co-
qjeteria. Nunca había lumbre, ni aiui en 
invierno, en los dormitorios. Nunca tani-
poco agua caliente para lavarse-..» 

Entre promesos: 
—Escolta, l.ljïseta. ("ada cop que em 

contrudiguis, et faré un petó. 
—No. Això no ho faràs pas ! 

C o r r e s p o n d è n c i a 
janot.—Francament, doncs : ia que ho 

demana. No valen un rol de gitano. 
iíalkarath.—Res, heme, res. El cove 

també ha de tenir la seva part. 
Vn de Ubret.—L'hi posarem, perquè 

fa goig de debo. 
Tret de Heus.—N'acceplem un, perquè 

no ens tracti de tirans. 
Kei del Suro.—No fa pas pel nostre 

geni. Es molt seriós, i • nosaltres la 
serietat no ens prova. 

Miquelet.—l'otser sí, penV ara no ho 
recordem. 

l'epa la Castissa.—Toca-la, l'epa. Has 
estat de primera. 

Mek.—Home ! Es pot ésser mec, però 
no donar tanta llauna I 

rífa/çs.—I ara, pau! Que es creu 
que venim de l'hort! 

Pops amb ceba.—No ens va bé a la 
cara el color del que envia. 1 no vol
dríem desentonar. 

5. L.—No ens hi volem embolicar l 
L'n parròquia vell.—Faci's càrrec qje 

si daizonses, dallonses. Ens entén? 
Sòmines.—Ja veiem que tot allò de pro

metre tant, era copaveria». Fets, home, 
fets... 

Sopes-—De cap manera. Aquí no hi 
valen influències. 

B. L . T.—Ens agrada, si, senyor. I l'hi 
publicarem. Som així els del poble. 

Robert.—Passo ! 

ptr. COSTA 1 C A U U «ou 4$. • muu»LOH 

L i OSTRICOLA CATALANA 
Cas» fnndada l ' t n y 1837 5.^ 

Fi l l k Eulogi mm 
Ostm iirto l i Imiun i Pirtipnn 
tyedilitit IQ tib cluse l i umu 

Raurlcb, 13 : Telèfon 2295-fl 
B A . R . C E I L O IST A . 

mm 

nevuc T. 

TOTS ELS DIES E L M É S GRAN 
ESPECTACLE ^ DE BARCELONA I 

TEATRE 
CATALÀ R O M E A 

O r a n C o m p a n y i a , 

Gran èxit del sainet en 4 actes 

no miriioDari del Fntiet 
o la uMm DO fallajfliira 

d'en MANTUA 
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Golcetines reforzados 
p m aa solo p i t , ttbrlcMdo» por •acirgo, — La 
r a ï m de lo t ptstotee: MATACABRAS RÀPID, M 
la prlman ves R. L P. — Clialcs de r/u arlotrl*» 
I t v t j e $ imgaaoDcM ̂ t n deípüéa <hl MIOMZOJÍ 

L A M U N D I A L : E S P A L T E R , 0 
{entre San Pablo y Beato Oriol) 

i i H O M B R E S Ü -^B 
l8ama ESTÜCHE INGLÉS L L \ ^ K 

cad* muchcconiicac UN Inromplblc yflno 

P R E S E R Ï A T 1 V 0 
I paKillllia drslnfccranrc « tntlrucclonn 
rspcclalca • Lo meior y perítcln contra 
M A L E S S E C R E T O S l*l i rnMt. l i O-BO - O'TS - I pta. - l 'SO y 2 pUJ. ÍH 

U N I C O D E P O S 1 T O y V E N T A a n B A R C E L O N A 

wr LA INGLESA calie SAN PABLO» 18 
-.1 paauclllo- n 

rcrtorvgran r«»cr 
aluAa pur i 

n ._B dvada un 
on-nd.i SU ImpOrlC 

• doccna. sln nada ex-
:ibtri09, o blcn • guien 

mlia pias 6 • 9 • 12 • 18 0 24 por «iro postal. 

En TARRAGONA - LÉRIDA - GERON A 
Tortosa - Reus - Valle - Figuera* - Olot - V loh 
Mataró-Badalons-Tarra—•Sabadell, efc.clc. 

Casa dedicada a la venda de go
mes higièniques alemanyes de 
les millors marques. — Sense ri
val.— Provcu-les i us convence-
reu. - MATA-CABRES en pols 

50 cèntims capsa 

fesr- Sant Ramoü.l-BARCELONA 

ff^R I C O T 

R E S MILLOR P E R A L A P E L L 

HABITACIONS VERDURA 
Habltaelon* • 6 ptes. • Bàrbara. 97, Tel. 8221 A.; Bar-
salona. - Gran comoditat I taletaa de bany. • Telèfon 
privat. • Atcanaor. - Contínuament reformat a la mo

derna. - Cal'lefaccló central 

MONT D'OR HABITACIONS ^ « r . . , 
Gran comoditat. - Habitacions a 6 ptea. - Oal'lefacció 
central I laletes de bany. - Telèfon en totea les habi
tacions. • Portal de Santa Madrona, 6 (al costat del 

teatre Clrcol Barcelonès); Barcelona 

VIAS URINARIAS : IMPUREZAS DE LA 
SA N'G K l i : DEBILIDAD NERVIOSA 

Basta de sofrir inútílmente de dichas enfermeda-
des gracias al maravilloso descubrimiento de 

LOS MEDICAMENTOS DEL OR. S0IVRÉ 
que son recoenendados indistintamen-
te por lodos los médicos que los cono-
cen y merecen la absoluta confianza 
de todos los que los han usado, pues 
unànimemente reconocen que en ca
sos crónicos, dificiles v teaaces, trata-
dos durante mucho tiempo con toda 
cl ase de medicamentos con resultados 
(nfimos o nulos, mediante los MEDICA-
HBNTOS DEL DOCTOR SOIVRÉ se curaran 
pronio "y radicalmcnte de sus enfer-
medades 

VIAS URINARIAS. — Blenorragia 
(purgaciones) en lodas sus manifesta-
ciones, uretritis, prostatitis, orquilis, 
cistitis, gota militar, etc, del hombre, 
y vulvitis, vaginitis, metritis, ureíri-
tis, cistitis, anexilis, flujos, etc, de la 
mujer, por crónicas y rebeldes quu sean, se curan pronto 
y radicalmente con los CACIIETS DEL DOCTOR SoivRé. Ixis 
enfermos se curan por st solos, sin inyecciones, lavados y 
aplicación de sondas, bujías, etc., tan peligrosos siempre 
y que necesitan la presencia del médico, y nadie se entera 
de STÍ enfermedad. — VENTA, Í'JO PKSBTAS CAJA 

IMPUREZAS DE UA SANGKE.—Sífilis (avariosis). ecse-
muj. herpes, ulcerat varicosat (llagas de las pierna»), erup-

dones escrofulosas, erítemas acné, urticdrlica, etc, enfer-
medades que tienen por causa humores, viciós o infeccionss 
de la sangre, por crónicas o rebeldes que senn, se curan 
pronto y radicalmente con las PILDORAS DEPURATIVAS DEL 
DORTOR SOIVRÍ, qae son la medicación depurativa ideal y 
perfecta, porque aclúan regenerando la sangre, la renue-
van, aumentan lodas las energfas del organismo y fomen-
tan la salud, resolviendo en breve tiempo todas las úlceras, 
llagas, granes, forúnculos, supuración de las mucosas, cal
da del cabello, inflamneiones en general, etc, quedando la 
piel limpia y regenerada, el Cabello brillante y copioso, no 
dejando en el organismo huellas del pasado.—VENTA, PESS-
TAS 5'50 FRASCO 

DEBILIDAD NERVIOSA.—Impotència (falta de vigor 
sexual), poluciones nocturnas, espermatotrea (pérdidas se-
m i na les), cansancio mental, pirdtda de memorta, dolor de 
cabeca, vértigos, debilidad muscular, fatiga corporal, tem-
blores, palpitaciones, trastornos nerviosos de la mujer y lo
das las manifestaciones de la Neurostenia, o agotamiento 
nervioso, por crónicas y rebeldes que sean, se curan pronto 
y radicalmente con las ORAJBAS POTENCIALES DEL DOCTOR 
SOIVRÍ. Més que un medicamento, son un alimento esen-
cial del cerebro, médula y todo el sistema nervioso, indi-
cadas especialmente a los agotados en la juventud por toda 
clase de ezeesos (viejos sin anos), para recuperar íntegra-
mente todas sus funciones y conservar basta la extrema 
vejez, sin violentar el orgnnismo, el vigor sexual propio de 
la edad. — VENTA, 5'50 PESETAS FRASCO 

PRODUCTO DEL LABORATORIO SOKATARG. ORcinas, calle del 
Ter, 16. Teléfono 564 S. M., Barcelona.—VENTA : Farmà
cia Segald, Rambla de las Flores, 14 ; Farmàcia Gelart, 
calle Princesa. 7, y en las principales farmacias de Es-
pana, Portugal y Amèrica 
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l'úale naul que, MIM perjndlctr, mala ha eatrea par nb th tat ilguia 

CARRER DE LA UNIÓ 6 FARMÀCIA 
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-Te'n recordes del diumenge passat, sota l'arbre de la dreta... 
—T'equivoques. Això va ésser l'altre diumenge. E l diumenge passat va ésser sota l'arbre de l'esquerra 
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